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Hakka Chinese is also known in China as Kejia dialect. The present study is based on phonetic
data collected from native speakers of Hakka Chinese, male and female, aged between 18
and 22, during our field trips to Hakka-speaking Meixian County in the northeastern part of
Guangdong Province in southeastern China in 2007. The speakers have lived all their life in
Meijiang District of the county, speaking Meijiang variety which is considered representative
of Meixian Hakka. The style of speech illustrated here is that typical of the educated younger
generation and the recording is that of a 22-year-old male college student.

Consonants
Dental/
Bilabial | Labiodental | alveolar Palatal | Velar Labial-velar | Glottal
Plosive pp" tth cch k k" kY k*
Affricate ts tsh
Nasal m n n n
Fricative f ] ¢ h
Approximant v ]
Lateral 1
approximant
p pai ‘father’ t tal ‘to hit’ ¢ cauy ‘tocall’ k kad ‘home’
p" pal ‘tocrawl’ | t" thad  ‘he/she’ |cM chos  ‘tomato’ K" k"al  ‘to block’
m mai ‘mother’ n  nad ‘totake’ |p  pauy  ‘urine’ kY kVa4  ‘melon’
f fad ‘flower’ s sad ‘sand’ ¢ ¢ ‘to hope’ k" k"Maq  ‘to boast’
v vad ‘frog’ ts  tsad ‘residue’ |j  jail ‘coconut’ |1 nal ‘tooth’
ts" tshad  “fork’ h hay ‘down’
1 la4 ‘to pull’
Syllabic consonants
1 |siH ‘teacher’
mJ ‘not’
n |nd ‘fish’
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Vowels
oi ou
oc ®d
[ J0)
ae
i| siH simH sinH
‘west’ ‘heart’ ‘new’
e | sed sem- senH
‘to wash’ | ‘forest’ ‘star’
a | sad sam- san- sar-
‘sand’ ‘clothes’ ‘hill’ ‘sound’
o | sod sonH sonH
‘shuttle’ ‘sour’ ‘trade’
u | sud sun- sunH
‘book’ ‘grandson’ | ‘double’
) Somn son-
‘(a surname)’ ‘body’
Diphthongs
5 iu
i
ie o = 4
QN €U
ai au
i\
ai saiV
‘basking’
ia | siad tsiam+ siarH
‘some’ ‘sharp’ “fishy’
au | saud
‘to burn’
eu | seud
‘skinny’
oi | soiH
‘not nice’
5] siorH
‘suitcase’
ui | suid
‘though’
i | siud siunM
‘to repair’ ‘to worship’
ie sien
‘before’
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sip

‘to collect’
sepN
‘garbage’
sap

‘to involve’

sop
‘ten

tsiapd
‘to receive’

sit
‘excuse’
setd
‘color’
sat1 sak
‘tongue’ ‘stone’
Sotd sok
‘to brush’ ‘rope’
sut’ suk
‘art’ ‘cooked’
sot’l
‘to eat’
siak
‘tin’
sioky
‘to whittle’
siuky
‘to lodge’
sietd
‘snow’
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Triphthong

N
NSV
U

Tones (citation form)

iau | siaud ‘to rid’

7 (high level) it1 ‘wing’
4 (mid level) i1 ‘clothes’
N (high falling) | i¥ ‘idea’
J (mid falling) | N ‘rain’ ity ‘benefit’
1 (low level) il ‘aunt’

Conventions

Gonsonants, syllahic consonants, vowels, diphthongs and triphthong

Syllable-initial [t t"] are apico-laminal denti-alveolar; syllable-initial [s] is laminal alveolar;

syllable-initial [ts ts"] are laminal alveolar or laminal denti-alveolar; syllable-initial

[c ¢ n] are lamino-anterodorsal alveolo-prepalatal or anterodorsal postalveolo-palatal; and

[¢] is laminal prepalatal or anterodorsal palatal. All consonants occur in syllable-initial

position, and only unreleased [p t k], i.e. [p" t' k'], and [m n ] occur in syllable-final position.
Syllabic alveolar approximant [1]' is preceded only and obligatorily by homorganic

[s ts ts"], and syllabic nasals [m] and [n] occur in isolation.

Vowels” [i a € o u] occur in open and closed syllables; and [o] occurs only in closed
syllables. [a] occurs before [p t k m n g]; [i e o] only before [p t m n]; and [5 u] only before
[tk nq]. [i u] are about cardinal in open syllables; [u] before [k 1] is slightly mid-centralized;
[e] = [¢]; [a] = [4]; and 0] = [5].

Diphthongs [ai au ui 21 eu] occur only in open syllables; [ia iu] in open and closed
syllables; and [ie io] only in closed syllables. In closed syllables, [ia] occurs before [p k m
n]; [iu io] before [k n]; and [ie] before [t n]. [ia] = [i4]; [ai] = [4i]; [ie] = [ie]; [au] = [ad];
[eu] = [eu]; [ui] = [Gi]; [i>] = [i5]; and [5i] = [5i].

Triphthong [iau] occurs only in open syllables and is preceded by a large majority of the
consonants, including a zero consonant. [iau] = [i4d].

Tones
Citation tone [1] occurs only on checked syllables. Citation tones [¥4 1] occur on open syllables
and closed syllables with a nasal ending. [] occurs on all syllable types, and when occurring

! The syllabic alveolar approximant [1] which is prevalent in many Chinese dialects is referred to as the
apical vowel by Chinese dialectologists, and the non-IPA symbol []] (Pullum & Ladusaw 1996) in place
of [1] is widely used in China.

2 In the recorded speech in this Illustration, there is a weak frication on vowel [i] when not preceded by a
consonant.
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on checked syllables, it is realized as mid to low-mid falling. On compounds, before [ v V],
[4] — [1] and [¥] — [7]; and before [N], [\] — []. Citation tones [14 1 ¥ ] do not undergo
tone sandhi before [1] or [4]. [144] — [1 1] and [N ¥¥N] — [177v] on compounds illustrate
simultaneous tone sandhi application to tones on the non-compound-final syllables.

Transcription of recorded passage

The passage recorded and transcribed here is ‘The North Wind and the Sun’.

iud it7 paid aJ | petd funH thunJ pitJ t"eud hok+ ey aul mand pinJ ko1 voiy | aul loi+ au ¢iy |
tul mo- makd €1 catd kVou || aul tend au tend | lu hon1 1w tsak+ pind hard tend k%97 1oid |
kil sond hon tsok tend it can7 thaiy laud || kid ten pinJ ts"iuy va- |

mand ko4 i+ siend vok7 kid t"ot4 ha+ laus ed Ioit | mand tsPiuy k%o voiy ||

pet+ furd ts"iu7 ts"in1 mian1 kud ts"iod | tund he | kid iat7 ts"io |

€1 tsak- pinJ ts"iuy tsokd laus e4 em tetd iat satJ || taul mid hal | pet+ fun1 moJ p"an fapH eJ |
tshiu ts"iny tet kil el || k™o it ha+ | pitJ t"eud and lat4 sail ha4 ¢iy |

€1 tsak pinJ ts"iu7 tsokd lau1 €7 t"ot4 ha4 1oil || ev ha- | pet funy ts1d haud son piny |

kil ten- lion tsak | han. hed pitJ t"eut k™o voi ||

Simplified orthographic version (non-standard vernacular)
A3 - JENEH R A & - #ikE
HTBR MR - B - B ERRAITELE -
BE EEHE R - BT AR

AT CASEiR B TR - it = -
JERELR R - #R 0 ERRIK

AN FRERIE S5 - BT - JLRTEINERK
FURFSERK - i —F > HMBE T2

AN ERERRMR T2k - 2T » JLRUAEFAKIN »
ETHR RIS -

Traditional orthographic version (non-standard vernacular)
A > JCEF H e N\ GEer > Wsk#Z
ERAEARAEAE R - #EHE > B FAEAITEEK
EE FESE R - BT AE

g iy AR E R MRk - st -

JCEEE S > #R o (R

RE N GRIEMRR 1S AL - 2R T JERMERERK
TESERR - @ > HEAMEERN ~ 2%

RE NGB T A » 2T JEERFRRE
ETRE  BEHEET -
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